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Toutes communications sa
rapportant aux annonces ou aux &bon-
noments devront être admsa6es tout
simplement comme suit:

"LA GAZETTE MUNICIPALE'-
Bureau de Poste: 465 on
42 Place Jacques-C&rtier, xcutr6al.
- Toutes communications se -
rapportant à la r6daction, devTo'âtci e t t e itre &dressées comme sait:

"LA GAZETTE MUNICIPALE"
Rôtel de Ville, . . . . . Montréal

U FA L E -(0)-
An ý,Vmmunio&tions relative

DE-Or to adv rtigements or subsoriptim-
ould be &ddressed simply as fol-

Iowa:
W 

Tm

il exl evm Monda Pont Office Box- 465 or
y raoquu-C!attier Equare, Xontmg

inorning An communications relative te th*
»&torial part or the paper chould bis

"r en o n re a addretted as folle":

$4 a yeur 
..THE MUNICIP.&L G.AZETTE'l

organ the Co City Rail . . . . . . Xantroal.
organe officiel de la C-Po-dOa trration

?ýYRbleâ cilavance de la Ville de Monctéal Of the cle01J Mon Talophone 4ffl-
ANADA

Nô'. 456, No. 456
*U*E?#T AMENDANT LE REGLEMENT No. 432, IN- END BY-LAW No. 432, ENTITLED "BY-

1reTULE "REGLEMENir CONCERNANT LES CONTRI- LAW CONCERNING ASSESSMENTS ON REAL ES-

"T'ONS FiDNCIERES, LA TAkÉ 'D'AFFAIRES, LA TATE, BUSINESS TAX, WATER RATE, TAX ON CA-

DEAU, LA TAXE SUR LE CAPITAL, LES PITAL, PERSONAL TAXES AND LICENSES.",
PERSONNELLES ET LES PERMIS (LICEN-

(Adopted 17 Jùne 191ý)

(Adopté le 17 juin 1912)
At a special meeting et the Council of the City of Mon-

"11ý1emblée spéciale du Conseil de la cité de Mon- treài held in the City Hàll, this seventeenth day of June,

te"'le dans l'Hôtel de Ville, Ce dix-SePtième Jour de one thousand nille hundred and twelve, after the obser-

Ileut'Cent douze en la manière et, suivant les for- Yance of the fornialities prescribed in and by the act of

',,Prescrites dans 'et par l'acte d'incorporation de, incorporation of the said City, at which meeting ý majority

é, ý laýuelle assemblée sont présents la majorité of the members of the whole Council are present, viz:

ýnbl'88'de tout le Conseil, savoir. Son Honneur le Ilis Worship the Mayor, Arsène Lavallée, Esquire, Alder-

ý4-"Arsàfie Lavailèe, les échevins L, A. Lapointe, flien L. A. Lait,-inte, N. Lapointe, O'Connell, Ward, Ro-

il, Ward, Robinson, Prud'homme, binson, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Çlément,

han, Clément, Tétreau, Létourneau, Tétreau, Létourneau, Mayrand, Emard, Turcot, Larivière,

cot, Larivière, Mohh, Martin, Fraser, Morin, Martin, Fraser, Séguiii, Giroux, Stroud, Poissant,

Oux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Blumenthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, Judge.

ý«Éard, Judge.

It was ordaWed and enacted by the said Couneil as fol-
né et statué par ledit Conseil comme suit' lows.

réglement No, 432 est amendé en en

'908tiOÙ 22 par la suivante. Sect. I.-By-law No, 432 19 amended by replacirig sec-

tien 22 thereof by the 'l,ýllowing-

taxe spéciale est imposée et sera, préle-

(è)rýPagTiie d'assurancre contre, l'incendie. fat- "Sert. 22.-A, specfal tai is imposed and shall b e levied

et prenant desrisquts dans la cité, au taux on every tire insuran(je company doing business and taking

Bue les primes peIsQues dans ladite cité par risks in the City, at the rate of one per cent on the pre-
Pa"Ics, pourvU, néanindins, que le montant iniums collecfed in the said City by the said companies,

cette taxe, dans chaque cas, soit de deux provided the iiiiiiimurli Etmount of said tax,. in each case,

be ($200) two hýindred ýdoll&rs.

Wýîtýxe est pavable annuellement, le prémler

et tûutfý tellï compagnie est tenue de tour- (1), The sàid Jax shall be payable annually on the first

1,ýr de la Cité le ou avant le premier jour de day of May, and, every snch wmpany shail be bound te

8114ée, un état assermenté des primes per- to the City Treasurer on or befOre the first of

dans in t1tê de, Montréal, durant l'année fý- March, cach -Yeàr, a sworn statement of thé prerniuma

dé-"Ml"e précédent. colleéted in the City of MDntroal during the yea-r ending

un the 3'lst of Deeember previons.,

u'u4tý nompagnie a'assur nce clontre Pincendie

branchésd'àssurande , une taxe spéciale a tire insurance company combines other

Sera prélevée ont telle compagnie, à savoir,. branýhes 01 in .fiUrance an 'iddit't,,oal special tax shall be

le taux est le 'Plus élevé sur 1'un6 desditeg- levied upon suloh comparry, that ls to-say, the tax the rate

urance, réqpectjveinent." whereof is the highest on any of the said branches of in-

surance respectively."

àigpoâittoùs ci-dessus n'affecteront en au-

'laý taxe iýni>pgée par les rôles en. vigueur ýSeCt. 2ý-The veù Ve Provisions shà-11 atteint in no W186
à la date. de l'adoption du présent règle- the fax lr.6posed by the roils in force prevlous W the ado'P

-Il. of the. presentby-law.

-Priseut rë9lement fait partie dudit rêgle-
Sert, 3eýThe pre;ent, by4aw ihall form Part e wala

'ý't0u1è fin tiiie' de droit, h , y-law, No. 432 tà RII intentis and purpGses,


